






































































































































































































































































































som er samlet blir en skatt, den indre verden. Den 
som opsamler det onde, kan ikke se det gode, fordi 
det er intet godt i denne verden som ikke har en 
liten gnist av ondt i sig, det er intet ondt som ikke 
har en gnist av godt i sig. Hvis man forsøkte å finne 
denne gnist av godt, kunde man finne den, og hvis 
man forsøker å opdage noget ondt i alt som er godt, 
så kan man gjøre det også. En sier: "Han er meget 
god." En annen sier: "ja, han er god, men vet de 
det eller det om ham jeg kan nok fortelle." Er 
det ikke alltid en som vil si imot, når et menneske 
blir rost? Det har ikke vært en eneste i historien 
som ikke nogen har talt ondt om. 

Hvad er i virkeligheten godt? 
Svaret er at det er ikke noget som er "godt" eller 

ondt" der er skJ'ønnhet. Det som er skjønt, kaller 
" ' vi godt. Sammenlignet med det skjønne kaller vi 
det som er "stygt" for "ondt" - enten det dreier 
sig om manerer, skikker, ideer, tanker eller handlin­
ger. Dette viser at hele universets fenomen er et 
skjønnhetens fenomen. 

Hver sjel har trang til å beundre skjønnhet, til å 
søke skjønnhet, til å elske skjønnhet og til å utvikle 
skjønnhet, også Gud elsker skjønnhet. 

Til alle tider har de forskjellige religioner gitt en 
forskjellig norm for godt og ondt, og de kalte det 
"dyd" og "synd". Det som var dyd for en nasjon, 
er blitt ansett som synd hos en annen, og det som 
denne anså for dyd, betraktet den første som synd. 

. Vi kan reise hvor vi vil i verden, vi kan lese folkenes 
historie og · j deres sagaer; vi :vil stadig se at det 
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den ene kaller godt, kaller den annen ondt. Det er 
derfor det ikke kan lykkes nogen å finne en norm 
for godt og ondt. Evnen til å skjelne mellem godt 
og ondt ligger i menneskets sjel. Hver enkelt kan aV­
gjøre dette for sig selv, fordi hvert menneske har 
evne til å beundre denne skjønnhet. Han er ikke til­
freds med det han selv gjør, han føler en uro, en 
misfornøielse med sine egne anstrengelser. Mange 
mennesker som fortsetter med en eller annen svak­
het eller en feil eller som er beruset av en spesiell 
handling som de selv eller verden kaller ond, vedblir 
allikevel å gjøre det - men også for dem kommer 
en dag da de er utilfreds. Da ønsker de å forsvinne. 
Det er ikke lenger nogen lykke for dem. Lykken lig­
ger bare i å tenke eller gjøre det som man anser for 
skjønt. En skjønn handling blir dyd, blir godhet. God­
het er denne skjønnhet. 

Hvad er skjønnhet? Vi har skjønnhet som har 
form, og skjønnhet som ikke har form - tankens 
skjønnhet, følelsens skjønnhet, idealets skjønnhet. 
Ikke alene ser vi i blomstene, trærne, 
fruktene, men vi ser en ennu større skjønnhet i tan­
ker og forestillinger. Vi føler som kunde vi gi hele 
vår rikdom eller vårt liv for en skjønn tanke eller 
for en skjønn drøm. 

Store belønninger blev i oldtiden gitt til dikterne, 
forfatterne og tenkerne som gav uttrykk for skjønn­
het i poesi og prosa. Og allikevel vil man forstå at 
man kan aldri gi tankens skjønnhet, fantasiens skjønn­
het en høi nok belønning. Men det er en enmi større 
skjønnhet - det å føle vennlighet, selvopofrelse, hengi-
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venhet, kjærlighet. Den skjønnhet som på denne måte 
har satt sitt preg på verden, dør aldri - den som vi 
ser i Kristi liv - hans tilgivelse, hans kjærlighet til 
menneskene, hans mildhet, hans ydmykhet - intet 
kan sammenlignes med den, så stor er den. Derfor 
kan den ikke begrenses til navn eller form eller til 
den ydre verden. Der er tankens skjønnhet og en 
stor følelsens skjønnhet, og vennlighet og selvop­
ofrelse og uselviskhet. Og dog er der et ennu større 
skritt fremover- å søke skjønnhetens ophav. Som det 
heter på engelsk "gaven er intet uten giveren". Det 
er utvilsomt skjønt å lytte til en stor musikers kom­
posisjon, men samtidig finnes i ditt hjerte et ønske 
om å møte komponisten og takke ham personlig. 
For en tilfredsstillelse. Du har ikke bare hørt musik­
ken, men også sett komponisten. Du kan si ham hvor 
begeistret du er og hvor glad du er over hans musikk. 

Eller det er et vakkert billede som du har beundret. 
Men du vilde være ennu mer glad over å kunne si til 
maleren hvor meget du har gledet dig over det: "dette 
billede ha.r virkelig gitt mig glede". På samme måte 
er det med kjærlighei til det gode - den stadige 
opsamlen av godhet, den stadige tilfredsstillelse ved 
å lete efter godhet hos andre, den stadige bevissthet 
om å gjøre godt mot andre, den stadige glede ens 
egen godhet gir en. Det er ingen grense for denne 
fremgang. Man kan si "denne godhet var min far 
i besiddelse av, min mor, min elskede, min venn, en 
bekjent, en fremmed." Men når alt kommer til alt: 
Hvem kommer det fra? Er det ikke en som jeg kan 
takke fQr . det? 
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Et menneske kan besøke mange steder og palasser 
og se skjønne haver og museer og møte alle slags men­
nesker - men hvad vilde hans høieste ønske være? 
- å treffe kongen! "jeg vilde gjerne møte ham, for 
all den godhet som jeg har sett og beundret, får mig 
til å ønske å treffe dens utøver." 

Du kan ha korrespondert lenge med en annen 
som befinner sig langt borte. I hvert brev leser du 
noget vakkert og du beundrer hans tanker i høi grad. 
Vil ikke ditt høieste ønske være å se ham og å være 
ansikt til ansikt med ham? Og det er til slutt hver 
eneste sjels ønske å stå ansikt til ansikt med skjønn­
hetens Ophav, Han hvem all skjønnhet og godhet 
tilhører. 

Enten vi betrakter dette emne religiøst, filosofisk 
eller videnskapelig, gjør det ingen forskjell. Man kom­
mer bare til den ene slutning - at hele livet med alle 
dets former og forskjelligheter er intet annet enn 
manifestasjoner av det Ene Liv. Den troende og 
den ikke-troende vil begge være enige om at bak det 
hele er det ett liv, en kilde til all manifestasjon, ett 
konstant liv som er som en stimulans, en næring, ett 
ophav og ett mål for hele manifestasjonen. Ingen som 
betrakter den med følelse, med ettertanke, med 
beundring, vil nogensinne nekte at det vilde være 
den største lykke på en eller annen måte å komme i 
berøring med "kilden for all godheten og skjønnheten 
som jeg har søkt hele mitt liv og alltid beundret 
under min vandring på veien." 

Det kan nok finnes sjeler som er så optatt av sine 
daglige behov og av sitt arbeide at de ikke føler 
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nogen trang til å foreta denne søken efter kilden. 
Men allikevel er der alltid en ubevisst trang til å 
finne denne kilde. Om den ikke er å stå ansikt til 
ansikt med Herren (l Kor. 13, 12), kan den være et 
ideal - hvis du er glad i musikk, å få møte kompo­
nisten, hvis du er glad i malerier, å få møte maleren, 
hvis det er reformer, å få møte den som leder reform­
arbeidet, hvis det er høitstående mennesker, å treffe 
den mest høitstående som finnes. Hvad du enn er 
glad i, vil du alltid gjerne treffe den som du identi­
fiserer med den skjønnhet som du beundrer. 

Men hvorledes kan man være ansikt til ansikt med 
Guddommen, den formløse, den navnløse, som man 
ikke kan danne sig et billede av, som man ikke kan 
gjøre sig nogen forestilling om. Dette er et forstan­
dig spørsmål. Med mindre det er løst, er det hykleri 
å foregi at man er ansikt til ansikt med sin Herre. 
Og man må atter spørre: "Er Guddommen et sepa­
rat vesen, eller er han formløs, navnløs, uten enhver 

begrensning?'' 
Det er utvilsomt denne lengsel efter Guds nærvær 

som ligger til grunn for menneskets tilbøielighet til 
å gjøre sig avgudsbilleder og tilbe dem. Det var ønsket 
om å se Guddommen og tilbe ham som drev mennesket 
til å tilbe solen eller til å tilbe et tre. Men dette kunde 
ikke tilfredsstille, for det var å tilbe noget begrenset. 
Som en filosof sier er i virkeligheten den første lekse 
i Guds nærvær "å lage sig en Gud hvis man ikke har 
nogen". Hvor sant det er at før du kommer til den 
virkelige forståelse av Gud, må du først danne Ham 
i ditt hjerte. Ordet Gud kommer uten tvil av "god-
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hee'. Men dets oprinnelse på gammel hebraisk, 
"Yod" av "Yaw", betyr "ideal". "Y" er blitt for­
andret til "G". Hvad er et ideal? Et ideal er det 
som vi skaper. Vi kan si at vi skaper et ideal. Når 
vi synes at en er god, tenker vi på hans godhet, og 
denne godhet omgir vedkommende, og vår kunst~ 

neriske og idealistiske tilbøielighet bidrar til å frem­
stille dette menneskes godhet så vakker og så strå­
lende som vi bare kan. Vi kan fremstille noget helt 
igjennem godt ved hjelp av vår kunstneriske evne. 
Det kalles "et ideal". Når man ønsker at en skal 
være ond, maler man ondskapen og alt det stygge 
som finnes der, man gjør ham til et ideal av ond­
skap. Når en tenker på sin mor eller på sin venn, 
bygger og bygger han, til han skaper et ideal av god­
het. Ingen annen kan skape det for dig så godt som 
du kan gjøre det selv. 

Man sa til Majnun, den store elsker-skikkelse i 
Persia: "Majnun, din Laila er ikke så vakker som 
du tror, du ofrer ditt liv og du sørger i lange tider 
over henne, men hun er ikke så vakker." Majnun 
svarte: "Min Laila må du se med mine øine. Det er 
hjertets øine du må ha. Mitt hjerte har skapt min 
Laila." Det er det som kalles et ideal, og fullkommen­
hetsidealet gjør det til skjønnhet. Fullkommenhets­
idealet er idealet om "Gud", og du vil vende dig til 
det i dine vanskeligheter og bekymringer og i din 
frykt. Hvis du frykter døden, så har du allikevel 
idealet ved din side, du føler dig beskyttet. Er du 
skuffet over noget, så har du allikevel idealet ved 
din side til å trøste dig. Du sier: Det gjør ikke noget, 
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jeg er ikke virkelig skuffet, for du er tilstede i mitt 
hjerte. jeg føler ditt nærvær. Du er blitt mitt ideal." 
I vanskeligheter, i sorg, i fattigdom, når du er uten 
venner, under slike forhold -og ingen i verden kan 
spares for dem - er Han ved din side. jo eldre du 
blir desto bedre føler du at "så lenge jeg kan være 

' til nytte for verden, så lenge har verden bruk for 
mig. Når jeg ikke lenger kan tjene den, blir verden 
trett av mig. Verden søker å opnå det som ikke er 
mig. Er jeg rik, søker verden min rikdom, ikke_ mig; 
Har jeg en fremskutt stilling, søker verden mtg pa 
grunn av min stilling, ikke på grunn av mig selv." 
Verden søker falske ting. Verden er falsk. Den eneste 
redning fra den er å ha dette Guds-ideal levende og 
stadig nærværende. Med det ideal kan jeg være til­
freds og finne hvile og fred, ikke bare her på jorden, 
men også i det hinsidige vil jeg være i Guds armer. 

Ingen kan nogensinne være en så kjær og så nær 
som dette fuJikomne ideal, hverken barn, ektefeJle 
eJler venn. Det ideal vil aldri svikte. Han vil aiitid 
være med dig her og hisset. Du tilhører Ham. Fra 
Ham kom du, og til Ham vender du tilbake. Når 
man alltid føler dette ideal i hjertet, da ser man all 
skjønnhet som springer frem og føler hver impuls, 
hver tanke, hver forestilling, alt som opstår i en selv, 
alt som man ser rundt omkring. Til slutt identifiserer 
man alt med Gud. For ham som skaper Guds nær­
vær, blir alt liv omkring ham til en eneste visjon av 

Guds immanens. 
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DET ÅNDELIGE HIERARKI 

Koranen leser vi at Gud er himlenes og jordens 
lys. Det sier oss at hvis Skaperen er himmelens og 
jordens lys, og hvis Skaperen selv er Lys, da er også 
hele skaperverket hans lys. Hvis vi ønsker å lære 
hemmeligheten ved himmelens og jordens natur å 
kjenne, kan vi lære den ved å studere lysets natur. 
Det er ikke noget som er mer tiltrekkende for våre 
øine enn lys, intet er mer opløftende. Hvert eneste 
hjerte fylles med glede i sollyset. 

Lysets natur er å sende ut sine stråler. Guds lys 
har den samme natur. Hvis vi studerer strålene vil 

' vi finne at uansett fra hvilken kant vi betrakter dem 
' er det en central stråle som skyter ut med større 

intensitet og med meget mer lys enn aJle de andre. 
Det viser at der er en central stråle. I virkeligheten 
er korset et overordentlig gammelt emblem som er 
fremkommet ved et studium av lyset. Det første vi 
ser, er en central stråle, det er det næste blikk som 
former denne stråle til en horisontal line, og de to 
linjer danner nu et kors. 

Men over alt er lys. Enten det er elektrisk lys, 
gass eller stearinlys, er det det samme. Lys i sin full-
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kommenhet (som i solen) kan lettere iakttas enn de 
svake former for lys. Videnskapen er kommet til 
forståelse av at solens lys er i alle ting. Alle religioner 
har forstått dette fra begynnelsen av. Hinduene og 
egypterne lærte det. Over alt i Østen opstod først 
en soltilbedelse. Det var senere at soltilbederne blev 
ansett som vantro eller hedninger. Men da soltil­
bedelse er den; naturlige religion; er det så at alle reli­
gioner kan føres tilbake til den. Det ydre lys var det 
første som vakte tanken på Gud i menneskets hjerte. 
Uten tvil hjalp det indre lys til, men det er også lys. 
Derfor åpenbarer både ,det ydre og det indre lys 
hemmeligheten ved. ophavet til og mysteriet i alle 
religioner. 

Vi kan se det samme i mange aspekter av liv. For 
eksempel ved vannfall og kildeveld,, de forskjellige 
løp har alle en hovedstrøm som spredes idet den faller. 
Den støter mot mange klipper og deler sig i mange 
strømmer og forener sig allikevel i en stor strøm. 

I planteriket ser vi det samme. Et tre med blom• 
ster og. frukt og mange grener og blad, har allikevel 
en central del, stammen. Stammens liv er hele treets 
liv. Det er ikke så meget det at frukter og former 
kommer til syne på treet som at stammen gjentas 
atter og atter. Hver gren er som en stamme for 
mindre grener. ·Dette viser igjen hvordan lyset som 
vi kaller liv, fon å uttrykke sig velger en hovedkanal 
og sprer sig gjennem forskjellige organer, de mindre 
kanaler eller grenene. 

Vi . kan se det :i · menneskets form. Vi har rygg­
raden som er stammen. Åndedrettet strømmer gjen-
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nem den centrale del av menneskets legeme, skjønt 
hendene, benene, ansiktet og andre organer har for­
skjellige retninger. Det centrale liv er viktigere enn 
nogen annen del av mennesket. 

Og vi kan se det i menneskenes liv. I hvert hus 
er det kanskje en hvis sorg betyr sorg for hele fami­
lien, hvis glede og lykke betyr glede og lykke for alle 
de andre. Kanskje en hel by settes i sving ved ett 
menneskes styrke og energi og entusiasme og initiativ. 
Kanskje en hel nasjon påvirkes av "dagens mann" 
Uansett hvor mange kloke mennesker det er og hvor 
intelligente og dyktige de kan være, er det allikevel 
en som er som stammen, og gjennem ·ham holdes all 
virksomhet i gang. Det har aldri vært anderledes, 
enten det var en aristokratisk eller demokratisk tids­
alder. Selv om det var i en demokratisk tid, så var 
det ikke desto mindre en demokrat som dannet stam­
men, akkurat som en aristokrat gjorde det i en ari­
stokratisk tid. Det eksisterer ikke nogen nasjon, 
nogen by eller nogen familie som ikke har en sjel 
hvem det heles lykke eller ulykke, degenerasjon eller 
utvikling avhenger av. 

jeg blev engang spurt om ett menneskes innfly­
telse og forståelse kunde være større enn fem menne­
skers. Det var tydelig at spørgeren mente at nu til 
dags er det ene individ ikke noget bedre enn det annet. 
Men svaret er: "Fem mennesker, det var lite, meget 
lite! Det finnes nogen mennesker som vet og forstår 
mer enn fem tusen!" Til alle tider finner vi musikere; 
diktere og andre som nu har det største ry, tusener av 
mennesker møtte dem, og de forstod dem ikke. Mil-
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!ioner har kanskje beundret dein efter deres død. 
Der har levd diktere, reformatorer, videnskapsmenn 
som blev ansett som "gale" fordi de beskjeftiget sig 
med noget umulig. Allikevel har' de vært blandt de 
største mennesker i verden. Var ikke en slik mann 
like god som femti tusen andre? Visselig. 

Selv nu til dags kan vi se at mennesker i det dag­
lige liv argumenterer og diskuterer uten å komme til 
noget resultat. Kanskje kommer en tredjemann og 
avgjør det hele. Tusener av menneskers uenighet 
kan tilintetgjøres og tusener av mennesker kan for­
enes i en harmoni ved at ett menneske kommer og 
forener dem alle. 

Om en demokrat uten videre er enig i dette eller 
ikke, har ikke noget å si. Selv i et demokratisk land 
som Russland er en leders innflytelse tilstede allikevel. 
Der er en mann som kalles "mannen". Hvilken nasjon 
vi enn betrakter, så vil vi finne ett menneske som 
opveier tusener. Denne naturlige tilstand er grunn­
laget for oldtidens civilisasjon. Det er den ærbødig­
het og respekt man yder alder - den gamle hadde 
erfaring. Hvor intelligent en person enn kan væte, 
så er det det eldre menneskes livserfaring, det liv 
som han har sett som teller. 

Man har vist aktelse for lærdom. Den lærde blev 
respektert, fordi han forstod mer. Man viste aktelse 
for godhet. Hvis en var god mot sin familie og viste 
sig å være ærlig og pålitelig og korrekt overfor sin 
næste, hadde man også respekt for ham og valgte 
ham til leder i byen eller landsbyen. Det sociale liv 
var basert på anerkjennelse av dyd, intelligens og 
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erfaring. Således opstod den skikk å ha en konge, 
rajah, høvding, sultan eller hvad man kalte ham. 
Han blev det som følge av sin godhet, vennlighet, 
utdannelse, erfaring, opførsel. Han blev leder for dem 
som ønsket å bli ham lik. 

De som trodde på religion, hadde tillit til sin kirke, 
de trodde på dens tradisjon. De hadde respekt for 
den. Andre trodde på sin konge. I fortellingen om 
dervishen og den kongelige prosesjon ser vi hvor lett 
det er - idet man innbiller sig at det er demokratisk 
- å opføre sig mot skikk og bruk, opdragelse, auto­
ritet, erfaring og alder. Er man på vakt overfor den 
innbilning, finner man det virkelige demokrati, det 
som kommer når man viser andre et ideal, som man 
selv ærer og respekterer. Det er en ukultivert inn­
stilling å si: "Hvad bryr jeg mig om din utdannelse, 
din erfaring, din alder, jeg er like glad om du så var 
tusen år gammel." Det er den falske demokratiske 
ånd. Den sanne demokratiske ånd føler at det finnes 
ikke noget som man ikke kan være, og på samme tid 
anerkjenner den og respekterer og forstår alder, 
erfaring, godhet, rettferdighet, fromhet og dyd. A 
følge denne ånd, betyr evolusjon, ikke å følge den 
betyr degenerasjon. 

Så kommer vi til tanken om det religiøse hierarki. 
For dem som beundrer kunst, er det naturlig å beun­
dre en som har malt vakre billeder. De som er glad 
i musikk, beundrer fortidens komponister, som viet 
sitt liv til å studere musikk og kontemplere over den, 
de har gagnet oss ved denne inderlige dyrkelse av 
musikk og har satt oss i stand til å begynne der hvor 
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vi begynner idag. Denne tilbøielighet til å beundre 
og respektere og føle takknemlighet overfor fortidens 
mestre , er medfødt. Vi føler et ønske om å stå dem 
nær og om å komme dem nærmere. 

Det samme er tilfelle i alle livets forhold . Der er 
alltid et ønske om å komme de personligheter nær 
som har hjulpet menneskeheten frem gjennem musikk, 
videnskap, reformer, filosofi og religion. Alt det vi 
vet idag, er tusener av års opdagelse. Intet folk og 
intet land kan si: "Vi alene var det som opdaget 
dette eller hint". Nei, opdagelsen av den minste ting 
er hele menneskehetens opdagelse. Hvordan vilde vi 
forstå sprog hvis vi ikke blev undervist. Bøker, lesning, 
civilisasjon, studium av livet - alt har vært en så 
stor hjelp at ingen kan si: "Dette særskilte menneske 
eller denne bestemte nasjon alene har hjulpet". Hele 
menneskeheten har del i det som vi mener er nytt idag. 

Når det dreier sig om åndelig kultus, ser vi at alle 
de mystiske og okkulte skoler i takknemlighet aner­
kjenner fortidens mestere, som har meddelt sine 
erfaringer, undertiden ved å ofre sine krefter, under­
tiden ved å ofre sin lykke, undertiden levde de et 
meget vanskelig og trangt liv, undertiden renonserte 
de på all lykke, rikdom og besiddelse i denne verden 
og motstod alle livets fristelser og trakk sig tilbake 
for å leve i huler i fjellene eller i skogene. 

Alle mysteriesamfund har benyttet bestemte navn. 
Der er visse navn i hinduenes kultus. Under de navn 
kjenner de bestemte mestere. Vi finner dem også 
hos de semitiske raser, de er nevnt i Bibelen, .i Kabba-
lah og _i Kor~_nen. - -
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Det menneskelige sinn h_i:l.r selvfølgelig sine begrens­
ninger. Hvis vi ikke hadde begrensninger, vilde vi 
være fullkomne. Men det har alltid vært så at men­
neskene bare har anerkjent de mestere ·som nevnes 
i deres egne overleveringer. Man anerkjenner bare 
deres åndelighet og storhet og velsignelse som omtales 
i ens egne overleveringer. I Kabbalah finner vi 
Abraham og Moses, i de kristne skrifter Jesus Kristus 
og efter ham helgenene, innen Islam finner vi nye 
navn, Muhammed og de muhammedanske helgener. 
I India Brahma, Vishnu og Krishna. Og da det ikke 
var Jette kommunikasjoner i gamle dager, ·var det 
naturlig at ett lands tradisjoner ikke var kjent i et 
-annet, og at det ene lands tradisjoner blev forvansket 
på sin vei til det annet. De navn som en nasjon 
brukte, blev derfor forskjellige fra de en -annen brukte. 
Brahma, Abraham, Bahram (Persia) ligner hver­
andre. Hvis du sier til en eller annen at det ene navn 
virkelig er det samme som det annet, vil han ikke 
gå med på det, fordi han ønsker ikke å tro at en annen 
tradisjon er den samme som hans. De som tilhører 
hans egen tradisjon, er "de eneste". 

Det ligger ikke nogen bebreidelse i dette, for vi 
må huske menneskets trang til å akte og ære og føle 
takknemlighet for og til å ville etterligne deres from­
het, dyd, godhet, åndelighet og kraft. Det gjør ikke 
noget så lenge som de viktigste ting anerkjennes. 
Om han ikke anerkjenner dem nu, vil han kanskje 
gjøre det senere. Det er akkurat det samme som den 
ting at ingen spesiell skole eller gruppe av videnskaps­
menn har vært den eneste hjelp. Når vi .ser til bunns, 
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ser vi at alle mennesker her i verden har fått hjelp 
til å utvikles og har hjulpet hverandre. Når vi gran­
sker livet, ser vi hvorledes et menneske blir oplyst 
ved et annet, hvorledes det ene lærer av det annet. 
Hvilket navn læreren enn har, så er det stadig den 
ene stamme for lys og liv. Like så lenge som denne 
manifestasjons tre eksisterer, vil stammen eksistere. 
Navnene tilhører alle den ene strøm av liv og lys 
som løper gjennem treet. Livets ånd som er en, har 
fått forskjellige navn, de hellige navn, og vi gjen­
kjenner strømmen lettere ved det spesielle navn som 
vi er vant til. Så langt er vi på rett spor, men den 
feil vi gjør (og det taper vi på), er å overse eller for­
nekte den samme sannhet, fordi vi får den i en annen 
form og under et annet navn. Vi begrenser den. 
Vi sier at sannheten levde bare i den periode da den 
og den lærer kom til verden, og derefter stod sann­
heten stille. Men illuminasjonens ånd kan ikke stanse 
så lenge som livet fortsetter. Illuminasjonen har 
stadig funnet sted fra første stund til siste, og vil sta­
dig fortsette, inntil manifestasjonen stanser, så lenge 
vil illuminasjonens ånd fortsette å sende ut sine 
stråler. 

Vi anerkjenner nogen former og overser andre. 
Det er en naturlig tilbøielighet hos mennesket. Det 
er dette som er forklaringen på de mange religioner. 
Selv om et menneske ikke kan se tingene i dette lys, 
kan han i det minste være tolerant overfor andres 
religion. Han kan respektere denne religion, fordi 
han ser andre respektere den, selv om han ikke har 
respekt for dens lærer. Når alt l<ommer til alt, betyr 
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åndelighet respekt, fremskritt. Mennesket legger 
sin utvikling for dagen i overensstemmelse med sin 
respekt, sin hensynsfullhet, sin omtanke. Hvis vi 
bare kunde utvikle denne egenskap i vårt sinn, vilde 
det ikke spille nogen rolle om vi ikke trodde på eller 
anerkjente førerånden i dens forskjellige menneskelige 
skikkelser. Om vi ydet vår egen lærer eller mester 
den høieste aktelse, vilde det utrette meget godt i 
åndelig henseende. Alle kriger i oldtiden og all dis­
harmonien i verden skyldes som regel religiøse stri­
digheter, og stridighetene opstår ved at mennesket 
ikke kan forstå at religionen er en, sannheten er en, 
Gud er en. Hvordan kan det være to religioner? 

Tilbøieligheten til å høiakte de lærere som er gått 
bort, er naturlig, for når en er gått bort, er han util­
gjengelig, men hans ånds godhet kan bli anerkjent. 
Mens ånden lever i det fysiske legeme, er det vanske­
ligere å anerkjenne hans åndelighet og yde ham den 
samme aktelse som man yder de som er gått bort. 
Til alle tider er vismenn og lærere som regel blitt 
anerkjent efter sin død. Mens de levde blev de over­
sett, de møtte endog motstand. 

Mystikeren forstår at de oplyste sjeler, de ledende 
sjeler er også på jorden. De var ikke bare i fortiden; 
de er her også nu. Var det ikke nogen på jorden nu, 
hvordan kunde da illu.minasjonen fortsettes? Det er 
nutiden som er best, ikke fortiden. Det som er nutid 
idag, vil være fortid imorgen. Mystikeren lar derfor 
ikke anledningen gå tapt til å anerkjenne ånden i 
nutiden så vel som i fortiden. 

Sufiene benytter betegnelser som wali, nabi, ghous, 
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rasoul, kutub. Men navnet spiller ingen rolle. Gra­
dene er nødvendige grader. Ett menneskes innflytelse 
kan strekke sig til landsbyen, et annets til distriktet, 
et tredjes til hele landet. 

Hvad er tegnet på slike sjeler? I Østerland tror 
man at nogen mennesker bringer lykke med sig. 
Man kan si at et barn har bragt lykke med sig eller 
en venn eller en gjest. Lykken kan komme til ett 
menneske, eller den kan komme til ti eller til femti. 
Dette viser at det finnes en innflydelse, og vi kan merke 
den i form av velgjerninger, godhet og harmoni som 
kommer til fem, til ti, til hundre, til en stor mengde. 
Sjelen er så stor som rekkevidden av dens innflydelse. 

De menneskelige vesener har alle en begrenset form, 
så stor eller så liten, sjelen er meget videre. Et men­
neskes innflydelse kan strekke sig til tusen. På 
gujer;;ti-sproget heter det: "Det er mulig at verden 
kan reddes ved ett menneskes dyd; det er mulig at 
hele skibet kan synke på grunn · av ett menneskes 
synd". . 

Det ser vi . også i det praktiske liv. En udyktig 
formann i en fabrikk vil ikke bringe annet enn skuf­
felser; en udyktig chef for et kontor eller en butikk 
vil ikke bringe annet enn ulykker med sig. Ett 
menneskes dyktighet, innflydelse, kunnskap, entu­
siasme, initiativ, sinnsstyrke og viljekraft er kanskje 
større enn tusen andres. Når vi ser på det fra et 
åndelig synspunkt, er det ett menneskes sjel som 
spreder velsignelse og godhet til tusener. 

Der er to former for dette: 1) det kan være en 
sjel i en meget beskjeden drakt, slik at ingen vilde 
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tenke at det var mulig at denne sjel i det hele tatt 
var åndelig eller from eller god; det kan være en 
som arbeider som tjener, en som skurer gulvet -
det er så megen godhet og velsignelse og lys i den 
sjel at hvor den kommer, bringer den ubevisst med 
sig godhet, lys, harmoni, fred, glede. 

I Østen er denne tro blitt bevart til idag. Derfor 
oplæres et barn til ikke å såre nogen, hvor uanselig 
eller svak han kan synes å være. Vi vet ikke hvad 
som skjuler sig under hans uanselighet eller svakhet. 
Han kan være uten utdannelse og ikke ha penger 
eller stilling eller være av høi byrd eller være noget 
som verden legger merke til, og dog er en skjønn 
sjel skjult der, likesom en vakker edelsten i tusener 
av år ligger skjult under en sten, inntil nogen finner 
den og setter den i en krone som en konge skal bære, 
hvor alle kan se den. 

Et menneske som er vennlig mot alle, som ser det 
gode i alle og er trofast og hensynsfull overfor alle 
- hans sjel utvikler sig så at andre med tiden vil se 
hans lys. Hvor som helst lyset er, kan det sees. 

2) Det er ikke påkrevd at juvelen skal være så 
skjult. Undertiden er den det ikke. Den er ikke 
skjult hvor det finnes en opgave i livet som sjelen 
må utføre. Det kan være den opgave å bringe et 
guddommelig budskap eller å oprettholde et land eller 
et folk som holder på å degenerere. Det kan hende 
at han må lede det gjennem vanskeligheter og bevare 
dets harmoni og fred. 

Likesom i Noas dager kan en advarsel være nød­
vendig (Mat. 24, 37). Denne sjel kommer for å gi den. 
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Cet lys som for det meste er skjult, kommer til syne 
for å bringe frem i lyset noget som finnes i livets dyp. 
Engang var det så at en sådan sjel blev kalt profet 
eller lærer, en guddom eller en inkarnasjon. Andre 
sa sig å være profeter eller helbredere eller advarere. 
Nu da menneskene er blitt modne, hele verden er 
moden, bruker man ikke lenger disse betegnelser, og 
dog er arbeidet nødvendig. Personligheten har v~rt 
tegnet, beviset; budskapet har vært tegnet, beviset 
på dets sannhet eller falskhet. Det var en tid da 
verden ikke var i stand til å se. Menneskeheten stod 
ikke høit nok til å forstå budskapet. Derfor måtte 
profeten fremsette krav på å være det. Men nu kan 
verden om kortere eller lengere tid forstå hvad som 
er riktig og hvad som er galt. Advareren, mesteren, 
budbringeren av idag vil ikke fremsette noget kr~v, 
han vil bare virke. Han vil la sitt verk selv bevise 
om det er sant eller falsk. 

De som ser på livet fra et mystisk synspunkt, 
mener ikke bare at de er ett med denne eller hin 
tradisjons lærer (i fortiden), men de mener at i. hver 
sjel er det en gnist av denne lærer. Ingen SJel .er 
uten den åndelige lærers lys. Derfor har de ærbødig­
het og respekt ikke bare for det åndelige hierarki, 
men også for gnisten fra det lys som har skapt et 
åndelig hierarki i hver sjel. Derfor betrakter de hvert 
menneske i verden med respekt og ærbødighet. 

Visjonen av hele livet, hele manifestasjonen blir 
et eneste vidnesbyrd om Guds storhet. 

3Ifi 

EPILOG 

jeg har svunget mig op med bølgekammen, og jeg har 
latt mig synke ned i dens dypeste dal. jeg har været 
på fjellets høieste tind og jeg har dvelet i dalens dyp. 
Men over alt hvor jeg er, der er også Du. 

jeg har reist fra sfære til sfære. jeg har skuet alt 
hvad du har skapt, og dog har jeg ikke beveget mig fra 
det sted hvor jeg står. For alltid og over alt er Du og 
Lyser med ditt Lys og kysser dine elskere med visjonen 
av evig lykksalighet. 

jeg har iakttatt stenene som Du kaster fra din slynge, 
jeg har sett hvordan enkelte av dem treffer målet. 
Såle des når dine elskere Dig for aldri mer å skilles. 

Derpå vendte jeg tilbake til haven, lnayats have, og 
og så hvorledes aftenvinden saktelig blæste henover 
blomstene, som nikket først den ene, så den annen, og 
den bar deres forskjelligartede duft med sig, en enkelt 
duft bare et lite stykke, andre lenger, atter andre helt 
ut av haven inn i den sovende verden utenfor. 

Vindens sukk ophørte en liten stund, og da lukket 
jeg havens port, men jeg dvelte utenfor den høie mur, 
forat ikke de forbipasserende på grunn av mitt fravær 
kanskje skulde undlate å legge merke til duftene og 
haven som de kom fra. 

Men haven, gartneren og duften er visselig en. 



SUFI TANKER 

1. Der er en Gud, den Evige, det eneste Vesen. 
Ingen eksisterer uten Han. 

2. Der er en Mester, alle sjeles Førende And, som 
stadig leder sine efterfølgere mot lyset. 

3. Der er en hellig B<>k, naturens hellige manu­
skript, det eneste verk som kan oplyse leseren. 

4. Der er en religion, den uavbrutte fremgang i 
riktig retning mot idealet, hvilket opfyller livets 
hensikt for hver enkelt sjel. 

' 5. Der er en Lov, gjensidighetens lov, som · kan 
iakttas av en uselvisk samvittighet i forening 
med en våken rettferdighetssans. 

6. Der er et Brorskap, det menneskelige brorskap, 
som uten forskjell forener jordens barn i Guds 
Faderskap. 

7. Der er en Moral, den kjærlighet hvis rot er selv­
fornektelse og hvis frukt er barmhjertige gjer­
ninger. 

8. Der er en ting å prise, den skjønnhet som løfter 
tilbederens hjerte gjennem alle aspekter fra det 
som sees til det usette. 

9. Det er en Sannhet, den sanne kunnskap om vårt 
indre og ydre vesen, som er essensen av an · vis~ 
dom. 

10. Der er en vei, tilintetgjørelsen av det falske selv 
i det virkelige, hvilket hever den ·dødelige ·til 
udødelighet, og deri ligger all fullkommenhet. 

SUFI-BEVEGELSENS OPGAVE ER: 

l. å erkjenne og utbrede kunnskapen om enhet, 
kjærlighetens og visdommens religion, så at for­
dommer på grunn av forskjellig tro kan for­
svinne av sig selv og det menneskelige hjerte 
kan strømme over av kjærlighet, og alt hat som 
skyldes forskjelligheter og begrensninger, kan 
utryddes. 

2. å avdekke det lys og den kraft som ligger latent 
i mennesket, all religions hemmelighet, mysti­
sismens kraft og filosofiens essens, uten å bryte 
med sedvane og tro. 

3. å hjelpe til å bringe verdens to motsatte poler, 
Østen og Vesten, nærmere sammen ved gjen­
sidig utveksling av tanker og ideer, forat det 
universelle brorskap kan opstå av sig selv og 
menneskene kan møtes hinsides nasjonenes og 
rasenes trange grenser. 
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